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ಒಳńಯ ದಿನಗಳಂದರೆ..!
ಹಾಸŀ

* ದಿವಾಕರ ಹನಕೋಡು

ಒಳńಯ ದನಗಳ ಬರಲವ ಎಂಬ ಪŁಧಾನಯವರ ಮಾತ ಕೇಳ ಕೇಳ
ನನಗ, ‘ಜನರಮನಸ್ಸಿನಲŃ ಒಳńಯ ದನಗಳ ಎಂದರ ಏನ ಕಲĻನ ಇದ’

ಎಂದ ತಳಯಬೇಕನĺಸತ.
ಒಂದ ದನ ಸಮೇಕ್ಷೆಗ ಹರಟೆ. ‘ನಮĿ ದೃಷıಯಲŃ ಒಳńಯ ದನಗಳ

ಎಂದರ ಏನ?’ ಎಂಬ ಪŁಶĺಯಂದಗ ಅನೇಕ ಜನರನĺ ಮಾತನಡಸದ.
ಒಬĽಬĽರ ಪŁತಕŁಯಯೂಒಂದೊಂದ ರೇತಯಾಗಿತĶ.
ಮೊದಲಗ ನೇಗಿಲಯೇಗಿಯಾದ ರೈತ ಸಕħದ. ‘ನನĺ

ಪŁಕರ ಒಳńಯ ದನಗಳಂದರ ಕಡಮೆ ಕಲಗ
ಸಕಷı ಕೃಷ ಕಮāಕರು ಸಗುವುದ. ನವು
ಬಳದ ಬಳಗ ಬಂಪರ್‌ ಧಾರಣೆ ಸಗುವುದ.
ತೇಟಗದĸಗಳಗ ಯಾವುದೇ ರೇಗ
ಬಧಿಸದರುವುದ ಮತĶ ಬŀಂಕ್‌ನಲŃ
ತಗೊಂಡ ಸಲ ಪೂರಾ ಮನĺ
ಆಗುವುದ’ ಎಂದ.
ಅವನ ತೇಟದಲŃ ಕಲಸ

ಮಾಡತĶದ್ದ ಕಮāಕನನĺ ಕೇಳದರ
ಆತ, ‘ಸಂಬಳದಲŃ ಭಜāರ ಏರಕ,
ಮನ ಬಗಿಲಗೇ ಧಣಿಗಳ ಬಂದ
ಕರನಲŃ ಕರದಕೊಂಡ ಹೇಗುವ
ವŀವಸķ, ಹತĶರದಲŃಯೇ ಸರಾಯಿ
ಅಂಗಡಯ ಸೌಲಭŀ. ಇದಷı ನಮĿ
ಒಳńಯ ದನಗಳ ಚತŁಣ’ ಎಂದ.
ಹಾಗಯೇ ಮುಂದ ನಡೆದ.

ಕಲೇಜೊಂದ ಸಕħತ. ಒಬĽ ಕಲೇಜು
ಹುಡಗನನĺ ಈ ಬಗĩ ಪŁಶĺಸದ.
ಅವನ ‘ಕŃಸ್‌ ರೂಂನಲŃ ಹುಡಗ ಮತĶ

ಹುಡಗಿ ಇಬĽರೂ ಅಕħಪಕħ ಕಳತಕೊಂಡ
ಕಲಯುವಂತಹ ಮುಕĶ ವಾತವರಣ ಇರಬೇಕ!
ಓಡಾಡಲು ಬೈಕ್‌, ಕೇಳದಷı ಹಣ ಕೊಡವ ತಂದ ತಯಿ,
ಮದವಯಾಗಂದ ಪೇಡಸದ ಸಂದರಯಾದ ಗರ್āಫŁಂಡ್‌ ಇದ್ದರ ನಜಕħ
ಅಚĭೇ ದನ್‌’ ಎಂದ ತನĺ ಕನಸಗಳನĺ ನನĺ ಮುಂದ ಬಚĬಟı.
ನಂತರ ಒಬĽ ವಿದŀರ್āನಗೂ ಈ ಪŁಶĺಯಸದ.
ಆಕ ‘ಪŁತ ದನ ಶಾಪಂಗ್‌ ಮಾಡವಷı ದಡĳ. ಒಬĽ ತಂಬ

Ħಮಂತನದ ಬಯ್‌ ಫŁಂಡ್‌, ಹೇಗ ಮಾಡಬೇಡ ಹಾಗ ಮಾಡಬೇಡ
ಎಂದ ರಸ್ಟ್ರಿಕ್‌ı ಮಾಡದಂತಹ ಪೇರಂಟ್‌್ಸಿ ಮತĶ ಮೊಬೈರ್ನಲŃ ಫŁೇಯಾಗಿ
ಎಷı ಸಮಯ ಬೇಕದರೂ ಮಾತಡವ ಸೌಲಭŀ ಇಷıದ್ದರ ಸಕಪĻ...’
ಎಂದ ರಾಗ ಎಳದಳ.
ಮುಂದೊಂದ ಅಂಗಡ ಸಕħತ. ಆ ವತāಕರಗ ನನĺ ಪŁಶĺ ಕೇಳದಗ

ಅವರಂದ ಬಂದ ಉತĶರ ಮಜಾವಾಗಿತĶ. ‘ಒಳńಯ ದನಗಳಂದರ
ನಮĿಲŃರುವ ಮಾಲಗ ಪŁತಯಂದಕħ ಮೂರು ಪಟıನಷı ದರ ಏರಕ.
ಹಳಯ ಬಕಯನĺ ಪŁಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಪವತಸವ ಗŁಹಕ. ಸಲ, ಕಡ
ಕೇಳದ ಹಣಕೊಟı ಮಾಲು ಕೊಳńವ ಗŁಹಕ ಇರುವ ವŀವಸķ’
ಎಂಬುದಗಿತĶ ಅವರ ಉತĶರ!
ಅಲŃಯೇ ಸಮೇಪ ಇದ್ದ ಗಿರಾಕಯೇವāರಗ ಈ ಪŁಶĺಯಡĳದಗ ‘ಎಲŃ

ವಸĶಗಳ ಬಲ ಇಳಯುವುದ. ಸಲ ಸೌಲಭŀ ಕೊಡವ, ನಂತರ ಹಣ
ಕೊಡವುದತಡವಾದರೂಪೇಡಸದಉದರೇ ಹೃದಯದ ವತāಕ ಸಮೂಹ

ಇರಬೇಕ. ಬೇಡವಂದರ ಹಂದ ತಗೊಂಡದ್ದ ಮಾಲನĺ ಹಂತರುಗಿಸವ
ಅವಕಶಗಳ ಇರುವ ದನಗಳೇ ನಜವಾದ ಒಳńಯ ದನಗಳ’ ಎಂಬ ಉತĶರ
ಸಕħತ.
ಇಷı ಮಂದಯನĺ ಕೇಳದ ಬಳಕ ಡಾಕıರನĺ ಬಡಲದೇತ? ನಮĿ

ಊರನಲŃಯೇ ಪŁಖŀತ ವೈದŀರಾಗಿದ್ದ ಜೂನಯರ್‌ ಧನŅಂತರಯವರ
ಚಕತ್ಸಿಲಯಕħ ಹೇಗಿ ವೈದŀರಲŃ ನನ ಬಂದ ಉದĸೇಶ ಹೇಳದ.

‘ನನĺ ಕŃನಕ್‌ನಲŃ ಬಳಗĩಯಿಂದ ಸಂಜೆಯವರಗಕŀನಲŃ
ನಂತ ನನĺಂದ ಚಕತ್ಸಿ ಪಡೆಯುವಷı ರೇಗಿಗಳ

ಸಂದಣಿ ಇರಬೇಕ. ಈ ರೇತ ಚನĺಗಿ ಹಣ
ಸಂಪದನಯಾದ ದನವೇ ನನಗ ಒಳńಯ
ದನ’ ಎಂದ ವೈದŀ ಮಹಾಶಯರು
ಉತĶರಸದರು.

ಹರಗಡೆ ವೈದŀರಗಗಿಕದಕದ
ಮತĶಷı ಸಸĶಗಿದ್ದ ರೇಗಿಯಿಂದ
ನನĺ ಪŁಶĺಗ ಸಕħ ಉತĶರವಂದರ,
‘ಯಾವುದೇ ದೊಡĳ ಖಯಿಲಗಳ
ಬರದರುವುದ. ಬಂದ ಸಣĵ ಪಟı
ರೇಗಗಳೂ ಬೇಗ
ವಾಸಯಾಗುವುದ. ಎಲ್ಲರಗೂ
ಅವರರುವ ಮನಯಲŃಯೇ ಉಚತ
ವೈದŀಕೇಯ ಸೌಲಭŀಗಳ ಸಗಬೇಕ.’
ಮನಗ ಮರಳವದರಯಲŃ ನಮĿ

ಬೇದಯ ತದೇ ಮನಯಲŃರುವ
ಶಾಂತಮĿನವರನĺ ಈ ಕರತ ಪŁಶĺಸದ.
ಶಾಂತಮĿ ಕಣĵರಳಸದರು- ‘ಒಳńಯ

ದನಗಳಂದರ ನನ ಕೇಳದĔಣ ನನĺ
ಹಸ್‌ಬಂಡ್‌ ಚನĺ, ಒಡವ ಮಾಡಸಕೊಡವುದ.

ಅಕħ ಪಕħದ ಮನಗಳವರಗಿಂತ, ನಮĿ ಎಲŃ
ಬಂಧುಗಳಗಿಂತ ನವೇ ಹಚĬ Ħಮಂತರಾಗಿರೇದ. ಅತĶ

ಮಾವಂದರ ಕಟ ಇಲ್ಲದರುವುದ. ನನĺ ಮಾತನĺ ಗಂಡ ಮತĶ ಮಕħಳ
ಮೇರದರುವುದ. ಇವೇ ನನĺ ಪಲನ ಒಳńಯ ದನಗಳ’ ಎಂದರು.
ಇದನĺ ಕೇಳದ ತĔಣ ಇವರ ಪತರಾಯರು ಒಳńಯ ದನಗಳ ಬಗĩ ಏನ

ಹೇಳಯಾರು ಎಂಬ ಕತೂಹಲ ಹುಟıತ. ಆದರ ಉತĶರ ನನಗೇ
ಹಳಯಿತ. ‘ಚನĺ, ಒಡವ ಎಂದ ಪೇಡಸದ ಪತĺ, ತಂದ ತಯಿಗಳನĺ
ಚನĺಗಿ ನೇಡಕೊಳńವ ಹಂಡತ’ ಎಂದ ಆಕ ಹೇಳದ್ದಕħ ಸಂಪೂಣā
ವಿರುದĹವಾಗಿಯೇ ಹೇಳತĶರ.
ಹಾಗಯೇ ಪŁಜೆಗಳನĺ ಕೇಳದರ ‘ಉತĶಮ ಆಡಳತ ವŀವಸķ, ಉತĶಮ

ಸೌಲಭŀಗಳ’ ಎಂಬ ಉತĶರ ಸಕħದರ, ಸಕāರ ನೌಕರರನĺ ಕೇಳದರ ‘ಹಚĬ
ಗಿಂಬಳ ಸಕħವ ದನಗಳೇ ಒಳńಯ ದನಗಳ’ ಎಂಬ ಉತĶರ ಬರಬಹುದ!
ಎಲ್ಲರೂ ಒಪĻವಂತಹ ಒಳńಯ ದನಗಳನĺ ತರುವುದಸಧŀವಿದಯಾ?!
‘ರೇ ಏಳŁೇ ಬೇಗ. ಇವತĶ ಸೇಮವಾರ ಆಫೇಸಗ ಹೇಗಬೇಕಲ್ಲ’ ಎಂದ

ಮಡದಹದಕಯನĺ ಎಳದ ಎಬĽಸತĶದĸಳ.
ಓಹ್‌! ನನ ಇದವರಗ ಕಂಡದĸ ಕೇವಲ ಕನಸ! ಇಂದ ಸೇಮವಾರ

ಆಫೇಸಗಹೇಗಬೇಕ.. ಎಂದ ಕಣĵಜĮಕೊಂಡೆ.
ನನĺ ಭಾನವಾರ. ನನಗ ರಜಾ ದನಗಳೇ ಒಳńಯ ದನಗಳ!
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